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《颜氏家训译注》

前言

颜之推，字介，生于梁武帝中大通三年（公元531年），卒于隋文帝开皇十一年（公元591年）以后，
终年六十余岁。祖籍琅讶临沂孝悌里（今山东费县方城镇诸满村），八世祖颜含随晋元帝南渡，迁居
建康长干颜家巷。父颜协，学识渊博，工于草隶，梁武帝时为湘东王国常侍兼府记室。之推出身世代
书香，幼承家教，有较好的学问根柢。十二岁时，听江州刺史萧绎讲析《老》、《庄》，被列为门徒
；进而学习《礼传》，博览群书，终日不倦，学识大增。又擅长构词属文，所作文章典雅绚丽，表现
出非凡的才华，为江陵士大夫们所称道。十九岁时，任职湘东王萧绎右常侍加镇西墨曹参军，书翰文
牍娴熟，处事勤敏练达，深受萧绎的喜爱。二十岁时，绎遣世子萧方诸出镇郢州，以之推为记室参军
掌管文翰。时正值侯景作乱，侯景于549年攻陷建康，551年又陷郢州，之推被囚送建康，几为所杀。
及侯景乱平，萧绎于江陵自立为帝，之推回到江陵，任职散骑侍郎，奏舍人事。公元554年，西魏军攻
破江陵，梁元帝被杀，梁朝士大夫尽成俘虏，驱往长安。途中颜之推被西魏大将军李穆发现，举荐给
其兄弘农都督李远令掌书翰。但他怀念故国，趁黄河涨水之际，携带妻儿乘船经砥柱之险奔往北齐，
打算由北齐转归梁朝。不意为北齐文宣帝高洋看中，任命为奉朝请，侍从左右。北齐武成帝河清末年
，又被举为赵州功曹参军。齐后主高纬时待诏文林馆，授职司徒录事参军。
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《颜氏家训译注》

内容概要

《颜氏家训译注》讲述了：颜之推，字介，生于梁武帝中大通三年（公元531年），卒于隋文帝开皇十
一年（公元591年）以后，终年六十余岁。祖籍琅讶临沂孝悌里（今山东费县方城镇诸满村），八世祖
颜含随晋元帝南渡，迁居建康长干颜家巷。父颜协，学识渊博，工于草隶，梁武帝时为湘东王国常侍
兼府记室。

Page 3



《颜氏家训译注》

书籍目录

前言凡例序致第一 教子第二兄弟第三后娶第四治家第五风操第六慕贤第七勉学第八文章第九名实第十
涉务第十一 省事第十二止足第十三诫兵第十四养生第十五归心第十六书证第十七音辞第十八杂艺第十
九终制第二十附 《颜氏家训》佚文四则
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《颜氏家训译注》

章节摘录

有了人类然后才有夫妇，有了夫妇然后才有父子，有了父子然后才有兄弟：一家亲属关系，也就这三
类罢了。由此下推上溯，直至九族，都以这三类亲属关系为根本，所以在人伦中最为重要，相互之间
不可不以真诚相待。兄弟，是形体独立而气息相通的人。当他们年幼时，父母左牵右携，前抱后负，
他们吃饭时同桌进餐，衣服哥哥穿过再传给弟弟，书籍哥哥读了弟弟接过又读，外出游玩则同到一个
地方，即使有迷惑昏乱的人，也不能不对他关心爱护。到了壮年以后，各人娶了自己的妻子，各人抚
育着自己的儿女，即令是诚实厚道的人，对兄弟之间的感情也不能不稍有减弱。妯娌与兄弟相比，就
疏远淡薄多了。现在使疏远淡薄的人来控制、掌握兄弟间亲厚之情，就如同在方形的器物上扣一个圆
形的盖子，必定是不会吻合的。只有兄弟之间感情特别深厚，不受妯娌们影响的，才能避免关系疏远
。双亲去世以后，兄弟间相互照应，应该像形体与影子、声音与回响一样。爱护父母留下的骨肉，怜
惜与自己形分气连的手足，除了同胞兄弟还有谁能这样牵挂呢？兄弟之间，和别人不同，相互要求高
了就容易产生不满，但因地近情亲，不满情绪也容易消除。譬如住的房子，出现一个洞孔就堵塞上，
发现一条裂缝就涂抹好，便不会有倾倒的危险；如果对鼠雀的穿啄不管不问，对风雨的吹打不加提防
，等到墙塌柱倾时，就无法补救了。实际上仆妾、妻子对兄弟感情的破坏，比起鼠雀、风雨对房子的
损害要更加厉害啊！
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《颜氏家训译注》

编辑推荐

《颜氏家训译注》为齐鲁书社出版。
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《颜氏家训译注》

精彩短评

1、语文学家颜之推，训诂章句辨析入微，可惜立意不够深远，格局不够阔大，见高不见远，见微不
见著，不及曾国藩家书、聪训斋语二书
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